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Jutelligenz⸗ Blatt 


fuͤr das Großherzogthum Poſen. 


Intelligent⸗Comtoir un Mosthause. 


N 33. Montag, den 8. Februar 1836. 


Angekommene Fremden vom 5. Februar. 

Herr Kaufmann Jacobi aus Hamburg, l. in No. 124 Magazinſtr.; Hr. 
Kreis⸗Steuer⸗Einnehmer Peſchell aus Koſten, l. in No. 99 Halbdorf; Hr. Kaufm. 
Ottermann aus Magdeburg, l. in No. 1 St. Martin; die Hrn. Prediger und Miſ⸗ 
ſionaire Wendt und Becker aus Warſchau, Hr. Kandidat der Theologie Geisler aus 
Xions, l. in No. 165 Wilh. Str.; Hr. Gutsb. v. Herrmann aus Przyborowo, 
Lin No. 394 Gerberſtr.; Hr. Gutsb. v. Mlicki aus Oſſowiec, Frau Gutsb. von 
Klobuchowska aus Polen, l. in No. 391 Gerberſtr.; Hr. Commiſſ. Sypniewski 
aus Waſowo, Hr. Commiſſ. Barſchall aus Frauſtadt, l. in No. 25 1 Breslauerſtr. 


1) Nothwendiger Verkauf. 
Ober⸗ Landesgericht zu Bronie 
berg. 

Das Rittergut Stadt Gembice No. 
52. und das dazu gehörige Dorf Dzie⸗ 
rzazno No. 38., im Kreiſe Mogilno, 
landſchaftlich abgeſchaͤtzt auf 16,504 
Rthlr. 5 ſgr. 4 pf., zufolge der nebſt 
Hypothekenſchein und Bedingungen in 
der Regiſtratur einzuſehenden Taxe, fol 


am 7ten Mai 1 836. Vormittags 10 
Uhr an ordentlicher Gerichtsſtelle ſubha⸗ 


ſtirt werden. 
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1 


! 


Sprzedaż konieezna. 
Główny Sąd Ziemiański 
w Bydgoszczy. 

Dobr aszlacheckie miasto Gembice 
No. 52. wraz do tego należącą wsią . 
Dzierzążno No, 38. w powiecie Mo- 
gilińskim położone, przez Dyrekcyą 
Ziemstwa oszacowane na 16,504 
Tal, 5 sgr. 4 fen., wedle taxy mogą- 
cey być przeyrzanéy wraz z wykazem 
hypotecznym i warunkami w Regie 
straturze, maią być dnia 7, Maja 
1836. przed południem o godzinie 


1 


Die dem Aufenthalte nach unbekannte 
Realgläubigerin Roſalia von Kwiakkow⸗ 
ska wird hierzu oͤffentlich vorgeladen. ą 


x 
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5 Der hieſige Kaufmann Sao Loch ja: 


tentritt, und feine jetzige Ehefrau Hen⸗ 
riette geborne Davidſohn, haben mittelſt 
Ehevertrages d. d. Bromberg den gien 
Auguſt 1832. vor Einſchreitung der 
Ehe die Gemeinſchaft der Guter und des 
Erwerbes unter ſich ausgeſchloſſen, wel⸗ 
ches hierdurch zur Öffentlichen I 
gebracht wird. 
Poſen, den 25. Januar 1836. 2 
Adnigł. Preuß. Lande vs 
' Stadtgericht. i 
3) Der Geifenfieder = Meiſter Eduard a 
Czarnikau und deſſen Verlobte Minna 
I Stern, hierſelbſt wohnhaft, haben mit⸗ 
. Ehevertrages vom 4. December v. 
J. vor Einfchreitung ihrer Ehe, die Ger 
meinſchaft der Güter und des Erwerbes 
ausgeſchloſſen, welches hierdurch zur df⸗ 
fentlichen Kenntniß g ebracht wird. 
Poſen, am 14. Januar 1836. 
Königl. Preuß. Land s und 
Stadtgericht. 


4) Oeffentliche Sid 
Es wird hiermit zur öffentlichen Kennt⸗ 
niß gebracht, daß die in unſerem Depos 
5 ſitorio befindliche, zu dem Nathlaffe des 
zu Nuchocice verſtorbenen Probſtes Jo⸗ 
? SE ifnteczyngti ‚gehdrige Maſſe aus⸗ 
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1otey w mieyscu zwykłóm posiedzeń * 


"sądowych sprzedane, 

Niewiadoma z pobytu wierzycielka 
realna Rozalia Kwiatkowska zapozy» 
wa się PORTY publicznie, 


„Podaie się ninieyszćm do publi- 
cznćy wiadomości, Ze kupiec tutey- 


szy Gustav Leichtentritt, i jego te- 
5 raznieysza małżonka Henrietta z Da- 


widsohnów, kontraktem przedslu- 
bnym d. q. Bydgoszcz z dnia 9g0 


Sierpnia 1832 roku przed whiściem 


w.małżeństwo, wspólność maiątku i 
dorobku pomiędzy. sobą wyłączyli, 
Poznan, dnia 25. Stycznia 1836, 
Krol. Pruski 83d Ziems ko- 
i Mieyski. 


Podaie hie ninieyszem do publi 


czney wiadomości, że mydlarz Edu- 


ard GCzarpikau i zaślubiona z nim 
Minna Stern tu zamieszkali, kontrak- 
tem przedślabnym z dnia 4, Grudnia 
r. z. przed wniściem w małżeństwo, 


wspólność maiątku i i dorobku wyłą- ' 


eyli.. 
‚Poznan, dnia. 2 Stycznia 1836. 
"Król Pruski Sąd Ziemsko- 
| „Mieyski.. | 


Publiczne I Podaie 
się ninieyszćm do publicznóy wiado- 
mości, iz massa do pozostałości w 
Ruchocicach zmarłego proboszcza 
Jana Niknieczyńskiego nalezgca, a 
w Depozycie naszym się znayduigea, 


geichütfet werben ſoll, und daher jeder, 
welcher ſich bei dem ſtattgehabten abge⸗ 
kuͤrzten Kreditverfahren nicht gemeldet 
hat und einen Anſpruch an dieſe Maſſe 
zu haben vermeint, aufgefordert wird, 
ſeinen Anſpruch innerhalb 4 Wochen bei 
Vermeidung der Praͤkluſion bei uns an⸗ 
zumelden. 25 Be 
Wollſtein, den 16. December 1835, 
Koͤnigl. Preuß. Land⸗ und 
Stadtgericht. 


5) Steckbrief. Der unten fignalifirte, 
mehrerer Diebſtaͤhle dringend verduͤchtige 
Tagelöhner Felix Maychrzakowski hat 
Gelegenheit gefunden, aus dem hieſigen 
polizeiarrefi, ehe er dem Gericht über: 
liefert wurde, in der Nacht vom 8. zum 


9. d. M. zu entweichen und kann nicht 


ermittelt werden. Demgemäß erſuchen 
wir alle Civil⸗ und Militatr- Behörden, 
den ꝛc. Maychrzakowski im Betretungs⸗ 
falle zu arretiren und an uns abführen 
zu laſſen. ! 


Kempen, den 27. Januar 1836, 


Königl. Preuß. Land- und Stadt: 
. Vericht Es 


: Signalement. 
1) Familienname, Maychrzakowski; 
2) Boruame, Felix; it 
3) Geburtsort, im Großherzogthum 
Poſenz . N ŻE, 
4) Aufenthaltsort, Baranow, , 
„ 5) Religion, katholiſch. 
6) Alter, 29 Jahr. 


\ 
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ma być wypłaconą, zatem każdy któ. 
ry się przy byłemskróconóm kredyto- 
wem postępowaniu nie zgłosił, a ia- 
ką pretensyą do ninieyszćy raassy 
mieć mniema, wzywa się ninieyszem, 
ażeby się z swoią pretensyą w prze- 
ciągu 4 tygodni pod prekluzyą do nas 
zgłosił, : Za R 
Wolsztyn, dn. 16. Grudnia 1835, 
Król. Pruski Sąd Ziemsko- 
ieyski, 


Łist gończy. Niżey opisany o po. 
pełnienie wielu kradzieży mocno po- 
‚deyrzaly wyrobnik Felix Maychrza- 
kowski znalazł sposobność z tutey- 
szego więzienia policyinego, nim 
Sądowi oddanym został, w nocy 
2 dnia 8, na 9. m, r. b. ucieczką się 
ratować, i na Żaden sposób wyśle» 
dzonym bydź nie może, Z tego wzgle- 
du upraszamy wszystkie władze tak 
cywilńe jako i woyskowe, aby May- 
chrzakowskiego w razie jego schwy« 
tania aresztówały i do nas odesłać ra- 
czyły. BZ 

Kempno, dnia 27. Stycznia 1836. 

Król, Pruski Sąd Ziemsko 
„Mieyski, 
Opisanie. 


1) Felix Maychrzakowski; 


2) wyrobnik; > 
3) rodak, W. X. Poznańskiego ; 


4) pobyt jego, Baranow; 
5) religii, katolik; - 
6) lat, 29; 


7) Größe, 4 Zoll. 


8) Haare, hellblond. 
9) Stirn, offen. 
10) Naſe, lang und dick. 
11) Mund, gewöhnlich. 
12) Augen, grau. 
13) Augenbraunen, blond. 
14) Zähne, gut. 
15) Bart, raſirt. 
16) Kinn, rund Ą 
17) Geſichtsbildung | oval; 
18) Geſichtsfarbe, geſund; 
19) Geſtalt, laͤnglichſt; 
20) Sprache, polniſch und etwas deutſch. 
21) beſondere Kennzeichen, keine. 


Bekleidung. 
1) Eine blaue tuchene Jacke; 
2) desgl. Hoſen; 


3) Eine Militairmuͤtze mit Schild; 


4) Ein Paar Bauerſtiefeln » 
5) Ein alter blau tuchener Mantel. 
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7) wzrostu, - 4 cale nad miarę woy- 
skową pruską ; 
8) włosy, jasno blond; 
g) czoło, «wysokie; 
10) nos, pociągły gruby; 
11) usta, proporcyonalne ; 
12) Gay; szare; 
13) brwi, blond; 


14) zęby, zupełne; 


35) broda, goloria; 

16) podbrodek, okrągły; 

17) oblicza, oval; 

s kolorów , rumianych i miłych ; 

19) postawy, wysmukłćy ; 

20) mowa, polska i nieco niemiecka; 

38 bez szczególnych znaków, 

Odzież. 

1) Spancerek granatowy sukienny, 

2) spodnie takież; 

3) furażerkę woyskową granatową 
z rydelkiem; - 

4) bóty ordynaryine, > 

5) stary granatowy sukienny płaszcż, 


6) Das Dominium Lauske bei SPO PB. hat circa 50 Maſtochſen und 


100 Maſthammel zu verkaufen. 


7 Dziękczynienie. 


Niżey podpisani publicznie Sts Wiel- 


możnemu i Nayprzewielebnieyszemu J. M, X, Michałowi Nożyńskiee 
mu Proboszczowi w Kórniku, za opatrywanie nas, zawsze ‚taynie od 20 
łat w odzież, pieniądze, chleb, sól, drzewoit.d. Oby ci Panie, Bóg 
oddał, aby przy zdrowiu w późne czasy Bóg zachował nam naszego Blo- 
giego Oya, Dobrodzieia i Opiekuna, Ubodzy i Sieroty, 
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